
A2.2.1 Fare la valigia 
Hacer la maleta

 

Per preparare bene la valigia, è utile fare una lista e seguirla. Per risparmiare spazio, puoi
arrotolare i vestiti e mettere piccoli oggetti nei calzini o nelle scarpe. Nel bagaglio a mano è
meglio usare contenitori piccoli per le creme solari. Per la spiaggia, un pareo è migliore di
un telo grande: è leggero e occupa meno spazio.

Para preparar bien la maleta, es útil hacer una lista y seguirla. Para ahorrar espacio, puedes enrollar la ropa y
meter objetos pequeños en los calcetines o en los zapatos. En el equipaje de mano es mejor usar envases
pequeños para las cremas solares. Para la playa, un pareo es mejor que una toalla grande: es ligero y ocupa
menos espacio.

1. Come si possono proteggere orologi e oggetti delicati in valigia?

a. Mettendoli dentro i calzini b. Lasciandoli in tasca ai pantaloni 

c. Avvolgendoli nell'asciugamano d. Chiudendoli in una scatola di scarpe vuota 
2. Perché è consigliato arrotolare pantaloni e magliette?

a. Perché così si asciugano più in fretta b. Perché così non serve la valigia 

c. Perché così occupano meno spazio d. Perché così sono più eleganti 
3. Qual è il vantaggio del pareo rispetto al telo mare?

a. È più grande e copre meglio b. È leggero, poco ingombrante e stiloso 

c. È più economico ma molto rigido d. È più pesante e tiene più caldo 
1-a 2-c 3-b

 

2. Lee el diálogo y responde a las preguntas. 

Alice e Maurizio preparano la valigia prima delle vacanze al mare
Alice y Maurizio preparan la maleta antes de irse de vacaciones a la playa

Maurizio: Hai già preparato la valigia per la partenza? (¿Ya has preparado la maleta para la salida?)

Alice: Devo metterci ancora l'asciugamano e il costume
da bagno. 

(Todavía tengo que meter la toalla y el bañador.)

Maurizio: Non dimenticare gli occhiali da sole e la crema
solare. 

(No te olvides de las gafas de sol y la crema solar.)

Alice: Hai ragione, forse è meglio portare anche un
cappellino. 

(Tienes razón, quizá sea mejor llevar también una
gorra.)

Maurizio: Brava, così almeno evitiamo di scottarci in
spiaggia. 

(Muy bien, así por lo menos evitamos quemarnos
en la playa.)

Alice: Tu invece hai preso la macchina fotografica? (¿Y tú, has cogido la cámara de fotos?)

Maurizio: Sì, devo solo trovare il caricatore. (Sí, solo tengo que encontrar el cargador.)

Alice: Perfetto. Cos'altro potrebbe mancare nei
bagagli? 

(Perfecto. ¿Qué más podría faltar en el equipaje?)
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Maurizio: Le cuffiette, così possiamo ascoltare un po' di
musica durante il viaggio. 

(Los auriculares, así podemos escuchar un poco
de música durante el viaje.)

Alice: Sì, le ho già messe nello zaino stamattina. (Sí, ya los he metido en la mochila esta mañana.)

Maurizio: Bene, direi che ci siamo allora, no? (Bien, diría que ya está todo entonces, ¿no?)

Alice: Aspetta, stavo per dimenticare il pigiama, come
sempre. 

(Espera, estaba a punto de olvidarme del pijama,
como siempre.)

Maurizio: Almeno stavolta te lo sei ricordata in tempo. (Al menos esta vez te has acordado a tiempo.)

Alice: Ok, allora possiamo chiamare il taxi. (Vale, entonces podemos llamar al taxi.)

1. Quali oggetti Alice deve ancora mettere in valigia all'inizio del dialogo?

a. La crema solare e gli occhiali da sole b. L'asciugamano e il costume da bagno

c. La macchina fotografica e il caricatore d. Il pigiama e le cuffiette
2. Dove ha messo Alice le cuffiette?

a. Nella borsa del mare b. Nella valigia

c. Nel portafoglio d. Nello zaino
1-b 2-d
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